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WAKOL AR 150 
Technická  Informácia

Oblasť Použitia

   
• Vyztuženie   na nehomogénnom podklade      

   

 

 

Výztužová tkanina

Tkanina zo sklovlákna
  ako sú susediace časti poteru    

  vyztuženie
 

podkladu
 

z
 

dreva
   

    
 •    

•   

Mimoriadne vlastnosti

vyrovnávacích hmôt
 alebo drevotriesky, prestupy podkladov, káblové kanály

drevené podlahové dosky
drevené panely 

v interiéri

  
,

1) 2) 3)

• odolné voči
•  jednoduchá manipulácia 
•  protišmyková tkanina

   
  
   

 Technické údaje

1) emisná trieda podľa Francúzskeho práva  
2) vhodné na podlahové kúrenie  
3) vhodné pod stoličky s kolieskami  

 :

 chemikáliám

Materiál:
Balenie:
Dĺžka:

Tkanina
Rol

 zo sklovlákna
ka

50 m
Šírka: 1 m
Teplota skladovania: ni  e je citlivé na mráz 



Rozložte

Podklady

         
       

        

Podklady musia byť trvalo vyschnuté, pevné, rovné, bez rýh, nečistôt a substancií 
ktoré bránia priľnavosti.

 
Drevená palubovka musí byť pevn a 

odvetraná.

      
        

          
     

Praskliny, resp. škáry povysávajte, podklady napenetrujte podľa vlastností povrchu s 
WAKOL D 3004 (dodržať pomer miešania), resp. s WAKOL D 3003, alebo s reaktívnou 
živicou ako napr. PU 280 a WAKOL D 3045. Dodržte predpísané doby schnutia.

           
       

 
          

          
          

      
 

              
          

        
       

 
             

          
            

           
            

          
   

 

          
            

          
 

         

Spracovanie pri nie menej ako +15 °C teploty podlahy a pod +18 °C teploty v miestnosti, ako 
pri vlhkosti vzduchu v miestnosti medzi 40% a 65%, max.však 75%. Všetky údaje sa vzťahujú 
na podmienky cca. +20 °C a 50% relatívna vlhkosť.  
Hmotu pri studenom počasí včas natemperovať vo vyhriatej miestnosti. 

          
          

        
        

        

Zaručujeme trvácnu vysokú kvalitu našich produktov. Všetky údaje vychádzajú  
z testov a dlhoročných praktických skúseností a vzťahujú sa na normované  
podmienky. Rôznorodosť použitých materiálov a najrôznejšie podmienky na  
stavbe, ktoré nevieme ovplyvniť, vylučujú akékoľvek nároky na náhradu. 

 

Spracovanie

Prekryte pásy WAKOL AR 150, zafixujte a prešpachtlujte hmotou WAKOL Z 645, s nízkou 
prašnosťou, prípadne zmiešanou s plastifikátorom WAKOL D 3060.
Pri drevených doskách a z drevotriesky alebo iných drevných materiálov je najprv potrebné 
utesniť škáry tmelom WAKOL MS 245 Montinator, následne napenetrovať WAKOL PU 280 
polyuretánovým penetračným náterom a WAKOL D 3045 špeciálnym penetračným 
náterom, alebo pri správnej vlhkosti dreva použiť WAKOL D 3004 koncentrovaný 
penetračný náter zriedený s vodou v pomere 1 : 1.  
Dodržať doby schnutia penetračných náterov.

 tkaninu WAKOL AR 150 a po celej šírke pásu ju pripevnite sponkami v rozstupoch 
15 až 20 cm. Následne tkaninu napnite v pozdĺžnom smere pásu a upevnite aby sa 
nenadvihovala. Potom povrch prešpachtlujte vyrovnávacou hmotou WAKOL A 830.
Uchytenie sponkami alebo utesnenie škár pri drevených doskách a drevotrieske či iných 
drevných materiálov možno vynechať, ak sa tkanina po napenetrovaní prešpachtľuje hmotou 
WAKOL Z 645, s nízkou prašnosťou.

Pri použití WAKOL D 3060 plastifikátora v kombinácii s hmotou WAKOL Z 645, s nízkou 
prašnosťou, možno vynechať následné penetrovanie prípravkom WAKOL D 3004 zriedeným 
vodou v pomere 1 : 2, resp. disperzným penetračným náterom WAKOL D 3003, ak sa 
vyrovnanie povrchu stierkovou hmotou Wakol vykoná do 72 hodín.

Dôležité rady

e ukotvená
 Podlahové rohože musia byť pevne prilepené k podkladu.
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Tu           
            

 
         

 
        

   

 odporúčame dostatočné vlastné vyskúšanie. Treba zohľadniť návody na  
pokladanie od výrobcu podlahoviny a momentálne platné normy. K tomu sme  
Vám radi kedykoľvek k dispozícii s poradenstvom.  
Vydaním tohto technického listu z 06.10.2023 strácajú platnosť všetky dovtedy  
vydané. 
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